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Seit 1806 wird die lange Tradition des Familienunternehmens mit  

Leidenschaft bewahrt, heute wird es in der 7. und 8. Generation fortgeführt. 

Höchste Qualität ist für Niederegger seit über 200 Jahren Anspruch und 

Ansporn zugleich. Das wird auch immer so bleiben: Wir wollen weltweit  

das beste Marzipan herstellen. 

Das Traditionshaus produziert zahlreiche Spezialitäten, die ihresgleichen 

suchen: feinstes Marzipan, zartschmelzendes Nougat und liebevoll  

komponierte Praliné-Variationen. Niederegger sticht als einziger Premium-

hersteller mit seiner 100%igen Marzipan Rohmasse hervor, die aus-

schließlich selbst im Hause in der Hansestadt Lübeck produziert wird.  

Dafür werden nur beste Rohstoffe höchster Qualität verwendet. Neue  

innovative Ideen ergänzen regelmäßig das umfangreiche Sortiment rund  

um Weihnachten, Ostern und das gesamte Jahr.

Marzipan aus Liebe. Seit 1806.

Niederegger’s long tradition has been preserved and maintained  

with utmost passion ever since 1806, with the company now being 

run by the seventh and eighth generation of the family. For over 

200 years, we’ve been driven by an unwavering desire to attain the 

highest quality and make the world’s best marzipan.

We offer a wide array of specialities that are utterly without rival:  

finest marzipan, melt-in-the-mouth nougat, carefully composed  

praline assortments. Niederegger is the only premium manufacturer to 

use 100% marzipan paste, which we produce exclusively at our head-

quarters in Lübeck using only the finest ingredients. The extensive 

range, broken down into Christmas, Easter and year-round products,  

is regularly updated with innovative new ideas. 

Marzipan with love. Since 1806.

THE HIGHEST QUALITY --  
MARZIPAN WITH LOVE. SINCE 1806.
Höchste Qualität – Marzipan aus Liebe. Seit 1806.



 NIEDEREGGER MARZIPAN IS MADE OF FINEST MARZIPAN PASTE.
 Niederegger Marzipan besteht zu aus feinster Marzipan Rohmasse.

 FAMILY TRADITION FOR  GENERATIONS -- MARZIPAN WITH LOVE. SINCE 1806.
 Familientradition seit Generationen – Marzipan aus Liebe. Seit 1806.

 EMPLOYEES ARE WORKING AT THE PRODUCTION SITE IN LÜBECK.
 Mitarbeiter arbeiten am Produktionsstandort in Lübeck.

 PRODUCTION OF UP TO  TONNES DAILY.
 Produktion von bis zu Tonnen täglich.

 NIEDEREGGER IS BEING EXPORTED TO MORE THAN  COUNTRIES WORLDWIDE.
 Niederegger wird in mehr als Länder weltweit exportiert.
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Our marzipan loaves with a classic coating of crisp dark 
chocolate are an absolute delight.

Unsere Marzipan Brote, ganz klassisch umhüllt von knackiger 
Zartbitter-Schokolade, sind ein echter Genuss.

LOAVES

BROTE

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

05010 0
05910 3
–
25
12
DC
48 g

05020 9
05920 2
–
20
12
DC
75 g

05030 8
05930 1
–
15
7
DC
125 g

CHOCOLATE  

COVERED LOAF

Schwarzbrot 

CHOCOLATE  

COVERED LOAF

Schwarzbrot 

CHOCOLATE  

COVERED LOAF

Schwarzbrot 
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Our loaves offer something to suit every taste: from plain uncoated 
loaves, to classic loaves with a milk chocolate coating, to loaves  
sprinkled with crunchy almond pieces and rounded off to perfection 
with a rum and grape filling.

Bei unseren Broten ist für jeden Geschmack etwas dabei. Ob ganz pur als 
Weißbrot, klassisch in Vollmilch-Schokolade oder auch als Knusperbrot, das 
mit Mandelstückchen bestreut und mit Rum und Traube abgerundet ist.

 TOP
 SELLER

05040 7
05940 0
–
5
13
DC
300 g

05035 3
05935 6
–
8
10
DC
200 g

05027 8
05927 1
–
15
7
MC
125 g

05029 2
05929 5
–
15
7
DC, MC
125 g

03030 0
03930 3
–
12
10
–
125 g

10090 4
10990 7
8
10
14
–
100 g

CHOCOLATE  

COVERED LOAF

Schwarzbrot 

CHOCOLATE  

COVERED LOAF

Schwarzbrot 

CRISPY LOAF 

RUM AND GRAPES

Knusperbrot 
Rum-Traube

NATURAL-COLOURED 

MARZIPAN LOAF

Weißbrot 

MARZIPAN

Marzipan

MILK CHOCOLATE  

LOAF

Vollmilchbrot 
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In our 2020 loaf of the year, succulent marzipan is paired with 
toffee and hazelnut pieces, all encased in crisp dark chocolate. 
This delicious combination is a true taste sensation.

Bei unserem Brot des Jahres 2020 trifft saftiges Marzipan auf Toffee- 
und Haselnussstückchen und wird von einer knackigen Zartbitter-
Schokolade ummantelt. Diese leckere Kombination ist ein wahres 
Geschmackserlebnis.

LOAF  
OF THE YEAR

BROT DES JAHRES

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

05082 7
05982 0
–
15
7
DC
125 g

HAZELNUT TOFFEE

Haselnuss-Toffee
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Our 2020 classic of the year: succulent 
cocoa marzipan and fruity banana enrobed 
in crisp dark chocolate.

Unser Klassiker® des Jahres 2020: Saftiges 
Kakao Marzipan und fruchtige Banane werden 
umhüllt von knackiger Zartbitter-Schokolade.

KLASSIKER®  DES JAHRES

CLASSIC 

 TOP
 SELLER

OF THE YEAR

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

10084 3
10984 6
8
10
14
DC
100 g

CHOCOLATE BANANA

Schoko-Banane
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CLASSICS

KLASSIKER®

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

10001 0
10901 3
–
80
12
DC
12,5 g

CLASSICS

Klassiker®
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The absolute classic among Niederegger marzipan specialities: 
pure marzipan coated in crisp dark chocolate. Perfect as a little 
gift – or a treat for yourself.

Der Klassiker unter den Niederegger Marzipan Spezialitäten: pures 
Marzipan, umhüllt von knackiger Zartbitter-Schokolade. Als kleines 
Geschenk – oder zum Selbstverwöhnen.

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

10015 7
10915 0
8
10
14
DC
100 g

10017 1
10917 4
16
10
7
DC
200 g

10019 5
10919 8
24
5
11
DC
300 g

10025 6
10925 9
33
3
11
DC
400 g

CLASSICS

Klassiker®

CLASSICS

Klassiker®

CLASSICS

Klassiker®

CLASSICS

Klassiker®
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Our bars, available in the popular classic varieties classic,  
espresso, pistachio and double chocolate, are perfect for 
a quick marzipan treat. 

Die beliebten Klassiker® Classic, Espresso, Pistazie und die 
herrlich schokoladige Sorte Double Chocolate sind im Riegel-
Format der ideale Marzipan-Genuss für zwischendurch.

CLASSICS

KLASSIKER®

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

10007 2
10907 5 
4
15
17
DC
50 g

11008 8
11908 1
4
15
17
DC
50 g

11009 5
11909 8
4
15
17
DC
50 g

11012 5
11912 8
4
15
17
DC
50 g

CLASSIC

Classic

ESPRESSO

Espresso

PISTACHIO

Pistazie

DOUBLE CHOCOLATE

Double Chocolate
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Pineapple, orange, pistachio and espresso flavours, encased in crisp 
dark chocolate and presented in an eye-catching slip case with  
a summery design that’s guaranteed to get you in holiday mood!

Die Sorten Ananas, Orange, Pistazie und Espresso, umhüllt von knackiger 
Zartbitter-Schokolade, sorgen im sommerlichen Schuber für Urlaubs-
stimmung und sind ein echter Hingucker!

 EYE
 CATCHER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

11017 0 (11022 4)*
11922 7
16
10
7
DC
200 g

MARZIPAN CLASSIC VARIATIONS 

IN SUMMER SLEEVE
Assorted
Pistachio, orange, pineapple, espresso

Marzipan Klassiker®-Variationen 
im Sommerschuber
4-fach sortiert
Pistazie, Orange, Ananas, Espresso

* Unit and sleeve
 Einzelpackung und Schuber
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4 varieties, alcoholic / 4-fach sortiert, alkoholisch
Gin & tonic, rum croquant, mirabelle plum brandy,  
apple calvados
Gin Tonic, Rum-Krokant, Mirabellengeist, Apfel-Calvados

4 varieties / 4-fach sortiert
Pistachio, orange, pineapple, espresso
Pistazie, Orange, Ananas, Espresso

CONTENTS 
INHALT 

KLASSIKER® -
VARIATIONEN

CLASSIC
VARIATIONS

The classic variations offer the full array of  
Niederegger flavours. One particular highlight  
is the gift box with 1075 g of finest Niederegger  
marzipan and an exclusive classics brochure.

Die Klassiker®-Variationen erstrahlen in ihrer vollen  
Sortenvielfalt. Ein absolutes Highlight: die Geschenk-
packung mit 1075 g feinstem Niederegger Marzipan  
und einer exklusiven Klassiker®-Broschüre.

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

14015 3
14915 6
8
10
14
MC
100 g

11043 9
11943 2
16
10
7
DC, MC
200 g

11001 9
11901 2
–
80
12
DC
12,5 g

11015 6
11915 9
8
10
14
DC
100 g

11017 0
11917 3
16
10
7
DC
200 g

MILK CHOCOLATE

Vollmilch

LIQUEUR COLLECTION
4 varieties
Contents see text above

Variationen, alkoholisch
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

VARIATIONS
4 varieties
Contents see text above

Variationen
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

VARIATIONS
4 varieties
Contents see text above

Variationen
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

VARIATIONS
4 varieties
Contents see text above

Variationen
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben
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6 varieties / 6-fach sortiert
Espresso, milk chocolate, classic, orange, pineapple, pistachio
Espresso, Vollmilch, Classic, Orange, Ananas, Pistazie

10 varieties / 10-fach sortiert
Espresso, milk chocolate, gin & tonic, classic, 
orange, pineapple, rum croquant, mirabelle 
plum brandy, apple calvados, pistachio
Espresso, Vollmilch, Gin Tonic, Classic, Orange, 
Ananas, Rum-Krokant, Mirabellengeist, Apfel- 
Calvados, Pistazie

9 varieties / 9-fach sortiert
Espresso, milk chocolate, gin & tonic, classic, orange, pineapple,  
rum croquant, apple calvados, pistachio
Espresso, Vollmilch, Gin Tonic, Classic, Orange, Ananas,  
Rum-Krokant, Apfel-Calvados, Pistazie

 EYE
 CATCHER TOP

 SELLER

10034 8
10934 1
33
3
11
DC, MC
400 g

10033 1
10933 4
86
1
12
DC, MC
1075 g

10037 9
10937 2
24
5
11
DC, MC
300 g

VARIATIONS
9 varieties
Contents see text above

Variationen
9-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

VARIATIONS
10 varieties
Contents see text above

Variationen
10-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

VARIATIONS
6 varieties
Contents see text above

Variationen
6-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben
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In the metallic pastel tones rosé, gold, silver and bronze, 
our marzipan creations in the flavours caramel brownie, 
cheesecake, double chocolate and vanilla toffee are hugely 
eye-catching and bang-on trend.

In den metallischen Pastellfarbtönen Rosé, Gold, Silber und Bronze 
sind unsere Marzipan-Kreationen in den Geschmacksrichtungen 
Caramel Brownie, Cheesecake, Double Chocolate und Vanilla Toffee 
ein ganz besonderer Hingucker und liegen voll im Trend.

EDITION

EDITION

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

11021 7
11921 0
16
10
7
DC, MC
200 g

16033 5
16933 8
16
8
6
DC, MC
112 g

“EDITION” VARIATIONS
Assorted
Contents see text above on the right

Variationen »Edition«
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text rechts oben

“EDITION” MARZIPAN MINIS
Assorted
Contents see text above on the right

Marzipan Minis »Edition«
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text rechts oben
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Loaves with delicious nut nougat, double chocolate 
and strawberry cheesecake fillings make a perfect 
addition to this trendy product line.  

Gefüllte Brote in den leckeren Sorten Nuss-Nougat,  
Double Chocolate und Strawberry Cheesecake ergänzen 
das trendige Sortiment perfekt. 

“Edition” 
Caramel brownie, cheesecake, 
double chocolate, vanilla toffee

»Edition« 
Caramel Brownie, Cheesecake, 
Double Chocolate, Vanilla Toffee

 TOP
 SELLER

05072 8
05972 1
–
20
12
MC
75 g

05075 9
05975 2
–
20
12
DC
75 g

05074 2
05974 5
–
20
12
MC
75 g

MARZIPAN LOAF 

NUT NOUGAT

Marzipan Brot Nuss-Nougat

MARZIPAN LOAF 

DOUBLE CHOCOLATE

Marzipan Brot Double Chocolate

MARZIPAN LOAF 

STRAWBERRY CHEESECAKE

Marzipan Brot Strawberry Cheesecake
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STICKS

STICKS

Available in classic milk or dark chocolate varieties or with a 
walnut and rum croquant filling, our marzipan sticks with their 
punchy packaging design make a perfect little snack for on the go.

Ob ganz klassisch umhüllt von Vollmilch- oder Zartbitter-Schokolade 
oder mit einer Füllung aus Walnuss und Rum-Krokant: Unsere  
Marzipan Sticks in frechem Design eignen sich ideal als kleiner Snack 
für unterwegs und zwischendurch.

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

06040 6
06940 9
–
24
16
DC
40 g

06050 5
06950 8
–
24
16
MC
40 g

06041 3
06941 6
–
24
16
MC
40 g

CLASSIC

Classic

MILK CHOCOLATE

Vollmilch

WALNUT AND RUM 

CROQUANT

Walnuss-Rum-Krokant
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BARS

TAFELN

The popular Niederegger marzipan bars are available in an attractive 
design that puts the focus squarely on the delicious marzipan fillings, 
which are encased in crisp chocolate. There’s something to suit every 
taste, from plain to refreshingly fruity to gently spicy.

Die beliebten Niederegger Marzipan Tafeln gibt es in einem attraktiven Design 
mit klarem Fokus auf die leckeren Marzipanfüllungen, die von knackiger 
Schokolade umhüllt werden. Ob ganz pur, fruchtig frisch oder leicht würzig, 
da ist für jeden Geschmack etwas dabei.

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

06011 6
06911 9
–
10
10
DC
110 g

06014 7
06914 0
–
10
10
MC
110 g

06016 1
06916 4
–
10
10
DC
110 g

06026 0
06926 3
–
10
10
DC
110 g

CLASSIC

Classic

MILK CHOCOLATE

Vollmilch

GINGER

Ingwer

ORANGE

Orange
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Black & White isn’t just a classic colour combo, it’s also the name of 
our trendy line of magnificently chocolatey marzipan confections! Enjoy 
finest cocoa marzipan paired with flakes of white and dark chocolate, 
encased in crisp dark chocolate.

Black & White sind nicht nur wahre Farbklassiker, sondern auch herrlich  
schokoladige Marzipan-Kreationen und liegen absolut im Trend! Genießen  
Sie köstliches Kakao Marzipan, veredelt mit weißen und dunklen Schokoladen-
stückchen und umhüllt von knackiger Zartbitter-Schokolade.

BLACK & WHITE 

BLACK & WHITE 

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

10083 6
10983 9
8
10
14
DC
100 g

11060 6
11960 9
4
15
17
DC
50 g

BLACK & WHITE 

CLASSICS

Black & White 
Klassiker®

BLACK & WHITE 

CLASSICS

Black & White 
Klassiker®
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Our exquisite Black & White Chocolate marzipan confections are available 
in different sizes and formats to suit any marzipan fan: classics, loaves, 
minis, bars. Whichever you choose, they’re sure to impress!

Unsere edlen Marzipan-Kreationen aus der Range Black & White Chocolate 
überzeugen als Klassiker®, Brote, Minis und Tafeln – da ist für jeden Marzipan-
Liebhaber die richtige Größe dabei!

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

16034 2
16934 5
16
8
6
DC
112 g

05034 6
05934 9
–
15
7
DC
125 g

06090 1
06990 4
–
10
10
DC
110 g

BLACK & WHITE 

MINIS

Black & White 
Minis

BLACK & WHITE 

MARZIPAN LOAF

Black & White 
Marzipan Brot

BLACK & WHITE 

BAR

Black & White 
Tafel
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Marzipan from the heart – made with love!  
Niederegger marzipan hearts are guaranteed to go down well – 
and there’s a range of gift formats to choose from. 

Marzipan aus Liebe – und von Herzen!  
Überzeugen Sie mit den Niederegger Marzipan Herzen und wählen 
Sie aus vielfältigen Geschenkformaten.

HEARTS

HERZEN

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

09020 5
09920 8
6
6
22
DC
75 g

09001 4
09901 7
–
80
15
DC
12,5 g

09002 1
09902 4
5
16
6
DC
62,5 g

09005 2
09905 5
4
12
11
DC
50 g

09010 6
09910 9
10
10
9
DC
125 g

HEARTS 

IN GIFT TIN

Herzen  
in Geschenkdose

HEARTS

Herzen

HEARTS 

WITH BOW & CARD

Herzen  
mit Schleife & Karte

HEARTS

Herzen

HEARTS

Herzen



21

 TOP
 SELLER

Pralines from the heart. Give the gift of flowers and pralines in a single pack: our 
hearts master selection combines a fantastic assortment of marzipan, nougat and 
praline hearts with a sumptuous floral packaging design. There are also single-
flavour packs for those with a predilection for pralines or nougat. 

Pralinen, die von Herzen kommen. Verschenken Sie Blumen und Pralinen: Eine herrliche 
Selektion aus Marzipan, Praliné- und Nougat-Herzen wird in unserer Herzen Meister-
Selektion mit einem prachtvollen Blumendesign vereint. Praliné- oder Nougat-Liebhaber 
können auch die reine Vielfalt genießen.

20090 1
20990 4
10
10
9
DC, MC, WC
135 g

02090 5
02990 8
10
10
9
WC
140 g

21050 4
21950 7
10
10
9
MC
150 g

HEARTS  

MASTER SELECTION

Herzen  
Meister-Selektion

HEARTS 

MARC DE CHAMPAGNE

Herzen 
Marc de Champagne

HEARTS 

NOUGAT

Herzen 
Nougat
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An ideal gift for any occasion. Our popular cakes, made of 
delicious marzipan and coated in crispy dark chocolate – 
also available in mini format. 

Ideal zum Verschenken. Unsere beliebten Torten aus leckerem 
Marzipan, umhüllt von knackiger Zartbitter-Schokolade – auch 
im Miniformat.

CAKES

 TORTEN

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

47078 6
47978 9
–
16
–
DC
75 g

47075 5
47975 8
–
8
12
DC
185 g

47073 1
47973 4
–
8
12
DC
185 g

MARZIPAN TARTLETS

Marzipan Törtchen

BLACK FOREST

Schwarzwälder Kirsch

MARZIPAN

Marzipan
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Our pralines are as unique as they are delectable. Firm cherries 
and finest walnuts are laid on the succulent marzipan by hand 
and provide an unforgettable taste sensation.

Einzigartig und lecker – unsere Pralinés. Die knackigen Kirschen 
und edlen Walnüsse werden per Hand auf das saftige Marzipan 
gelegt und sorgen für einen unvergesslichen Genuss. 

PRALINES

PRALINÉS

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

13012 3
13912 6
6
8
8
DC
108 g

13014 7
13914 0
6
8
8
MC
102 g

“CHERRY LOVES MARZIPAN”

»Kirsche liebt Marzipan«

WALNUT WITH MARZIPAN

Walnuss auf Marzipan
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MASTER  
SELECTION

MEISTER- 
SELEKTION

Simply the best: the Niederegger master selection is an assortment of 
popular marzipan classics, bite-size nougat pieces and praline creations that 
will delight those who love the full range of Niederegger products. Available 
in packs of various sizes, with something perfect for every occasion.

Von allem das Beste: Die Niederegger Meister-Selektion, bestehend aus beliebten 
Marzipan Klassikern, Nougat-Happen und Praliné-Kreationen, begeistert Liebhaber 
des gesamten Niederegger Sortiments und ist in verschiedenen Verpackungs-
größen erhältlich. Hier ist für jeden Anlass das Richtige dabei.

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

20010 9
20910 2
8
10
14
DC, MC
100 g

20020 8
20920 1
16
10
7
DC, MC
200 g

20050 5
20950 8
40
5
8
DC, MC
500 g

MASTER SELECTION

Meister-Selektion

MASTER SELECTION

Meister-Selektion

MASTER SELECTION

Meister-Selektion
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MARZIPANERIE®

MARZIPANERIE®

Marzipan hearts, fine marzipan treats and the everpopular  
marzipan classics are all brought together in a beautiful gift pack.

Marzipan Herzen, feine Marzipan Pasteten und die beliebten  
Marzipan Klassiker® zusammengefasst in edlen Geschenkpackungen.

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

32005 0
32905 3
8
10
14
DC
100 g

32015 9
32915 2
14
8
7
DC
182 g

32025 8
32925 1
20
5
9
DC
270 g

32035 7
32935 0
29
3
9
DC
400 g

MARZIPANERIE®

Marzipanerie®

MARZIPANERIE®

Marzipanerie®

MARZIPANERIE®

Marzipanerie®

MARZIPANERIE®

Marzipanerie®
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MINIS

MINIS

Mini pralines in a diverse range of nutty and fruity 
tastes that will tempt you to indulge yourself.
Nutty variety: almond slivers, walnut, coffee nut, pistachio
Fruity variety: orange, pineapple, passion fruit, cherry

Mini-Pralinen in nussiger und fruchtiger Vielfalt laden  
zum Probieren der Sortenvielfalt ein. 
Nussige Vielfalt: Mandelsplitter, Walnuss, Kaffee-Nuss, Pistazie 
Fruchtige Vielfalt: Orange, Ananas, Passionsfrucht, Kirsche

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

16030 4
16930 7
16
8
6
DC, MC
112 g

16031 1
16931 4
16
8
6
DC, MC
112 g

NUTTY VARIETY
Assorted
Contents see text above

Nussige Vielfalt
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

FRUITY VARIETY
Assorted
Contents see text above

Fruchtige Vielfalt
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben
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This year, our minis family is being expanded with a 
trendy new praline assortment. The flavours blueberry 
cheesecake, chocolate cupcake, toffee and tiramisu  
recreate a trip to a New York coffee shop. 

Dieses Jahr wird unsere Minis-Familie durch eine trendige 
Praliné-Packung ergänzt. Die Sorten Blueberry Cheesecake, 
Chocolate Cupcake, Toffee und Tiramisu erinnern an den 
Besuch in einem New Yorker Coffee Shop.

16071 7
16971 0
16
8
6
MC
120 g

16060 1
16960 4
16
8
6
DC, MC
120 g

NOUGAT
Assorted
Nut, croquant, coffee, cream

Nougat
4-fach sortiert
Nuss, Krokant, Kaffee, Sahne

“BAKERY STYLE”

Assorted
Blueberry cheesecake, chocolate cupcake, toffee, tiramisu

»Bakery Style«
4-fach sortiert
Blueberry Cheesecake, Chocolate Cupcake, Toffee, Tiramisu
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Our confectionery pralines, freshly made to traditional 
recipes, will delight those who love masterpieces of the 
confectioner’s art. 

Unsere nach alter handwerklicher Tradition frisch hergestellten 
Confiserie-Pralinen lassen das Herz aller Liebhaber feinster 
Confiserie-Künste höherschlagen. 

Confectionery pralines 115 g / 210 g 
Marc de Champagne truffle, nut nougat dark, Cognac marzipan, gianduja, 
cream truff le, walnut marzipan, curacao cream truff le, cream croquant

Confiserie-Pralinen 115 g / 210 g 
Marc de Champagne-Trüffel, Nuss-Nougat dunkel, Cognac Marzipan, Gianduja, 
Sahne-Trüffel, Walnuss Marzipan, Curaçao-Sahne-Trüffel, Sahne-Krokant

115 g 
+ egg souff lé truff le / Eier-Souff lé-Trüffel 

CONFECTIONERY  
PRALINES

PRALINEN
CONFISERIE-

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

33011 0
33911 3
9
8
8
DC, MC, WC
115 g

33020 2
33920 5
16
4
11
DC, MC, WC
210 g

CONFECTIONERY PRALINES

Confiserie-Pralinen

CONFECTIONERY PRALINES

Confiserie-Pralinen
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HOT DRINKS

HEISSGETRÄNKE

Speciality teas and coffees with an exquisite marzipan 
flavour as well as marzipan hot chocolate – all in the finest 
Niederegger quality.

Ob Kaffee- oder Teespezialitäten mit feinem Marzipan-Geschmack 
oder Marzipan Trinkschokolade – es handelt sich immer um 
höchste Niederegger-Qualität.

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

85033 5
85933 8
10 bags
8
6
–
250 g

85043 4
85943 7
10 bags
8
6
–
200 g

85023 6
85923 9
10 bags
8
6
–
220 g

85006 9
85906 2
25 bags
10
6
–
43,75 g

MARZIPAN  

DRINKING CHOCOLATE

Marzipan 
Trinkschokolade

MARZIPAN  

WHITE COFFEE

Marzipan  
Milchkaffee

MARZIPAN  

CAPPUCCINO

Marzipan  
Cappuccino

MARZIPAN  

BLACK TEA

Marzipan  
Schwarztee
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Incredibly popular – and incredibly delicious: our marzipan potatoes 
are coated in a wafer-thin layer of cocoa instead of chocolate. 
Our marzipan figures are decorated by hand. Meaning each figure  
is one of a kind.

Auf der Beliebtheitsskala ganz weit oben – unsere leckeren Marzipan  
Kartoffeln ohne Schokolade, aber mit einer hauch dünnen Schicht Kakao. 
Unsere Marzipan Figuren werden Stück für Stück per Hand geschminkt. 
Somit ist jede Figur ein kleines Unikat.

MARZIPAN
WITHOUT CHOCOLATE

MARZIPAN
OHNE SCHOKOLADE

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

40011 0
40911 3
12
12
11
–
100 g

40051 6
40951 9
18
8
12
–
150 g

40021 9
40921 2
18
8
12
–
150 g

45040 5
45940 8
–
50
14
–
18 g

74025 4
74925 7
–
70
16
–
12,5 g

MARZIPAN POTATOES

Marzipan Kartoffeln

RUM MARZIPAN

Marzipan Rumkugeln

MARZIPAN POTATOES

Marzipan Kartoffeln

BEARS, FLAMBÉED

Bärchen, gef lämmt

GOOD LUCK PIGLET

Glücksschweinchen
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NOUGAT

NOUGAT

Nougaterie, 100 g 
Cream, nut, chocolate crisp, layered nougat 
Sahne, Nuss, Chocolate Crisp, Schichtnougat

Nougaterie, 200 g 
Cream, nut, cashew, layered nougat 
Sahne, Nuss, Cashew, Schichtnougat

Nougaterie, 320 g 
Cream, nut, cashew, nougat heart 
Sahne, Nuss, Cashew, Nougat-Herz

 TOP
 SELLER

Our nougaterie packs bring together our full array of exquisite 
nougat flavours. With melt-in-the-mouth cream nougat, layered 
nougat, chocolate crisp and nut nougat with cashew pieces, 
there’s something here for every nougat lover.

Unsere köstliche Nougat-Vielfalt vereint sich in unseren Nougaterien. 
Ob zartschmelzendes Sahne-Nougat, Schichtnougat, Chocolate Crisp 
oder Nuss-Nougat, veredelt mit Cashewstückchen – hier ist für jeden 
Nougat-Liebhaber etwas dabei. 

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

06070 3
06970 6
–
24
16
MC
40 g

21030 6
21930 9
8
10
14
MC
100 g

21048 1
21948 4
16
10
7
MC
200 g

21049 8
21949 1
24
5
4
MC
320 g

CROQUANT STICKS

Krokant-Sticks

NOUGATERIE
Assorted
Contents see text above

Nougaterie
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

NOUGATERIE
Assorted
Contents see text above

Nougaterie
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

NOUGATERIE
Assorted
Contents see text above

Nougaterie
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben
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Our praline selection comprises sublime-tasting masterpieces of the confec-
tioner’s art that are utterly unrivalled in their category, available as bars or 
assortment packs. The praline assortments “La Dolce Vita”, “Café Paris” and 
“Bakery Style” combine trendy flavours with an attractive packaging design.

Mit höchster Confiserie-Qualität verleihen wir unserem Praliné-Sortiment den 
besten Geschmack seiner Klasse, ob als Tafel oder Variationen. Die Praliné-
Variationen »La Dolce Vita«, »Café Paris« und »Bakery Style« überzeugen durch 
attraktive Designs und moderne Rezepturen.

PRALINE

PRALINÉ

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

02014 1
02914 4
8
10
14
DC, MC
100 g

02012 7
02912 0
8
10
14
DC, MC
100 g

02010 3
02910 6
8
10
14
DC, MC
100 g

VARIATIONS  
“BAKERY STYLE”

Assorted
Contents see text above on the right

Variationen »Bakery Style«
3-fach sortiert
Inhalt siehe Text rechts oben

VARIATIONS  
“LA DOLCE VITA”

Assorted
Contents see text above on the right

Variationen »La Dolce Vita«
3-fach sortiert
Inhalt siehe Text rechts oben

VARIATIONS  
“CAFÉ PARIS”

Assorted
Contents see text above on the right

Variationen »Café Paris«
3-fach sortiert
Inhalt siehe Text rechts oben
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Variations 
Tiramisu, mousse au chocolat,  
chocolate cupcake, blueberry  
cheesecake

Variationen 
Tiramisu, Mousse au Chocolat, 
Chocolate Cupcake, Blueberry 
Cheesecake

“Bakery Style” 
Chocolate cupcake, toffee, blueberry cheesecake 
Chocolate Cupcake, Toffee, Blueberry Cheesecake

“La Dolce Vita” 
Stracciatella, tiramisu, raspberry panna cotta 
Stracciatella, Tiramisu, Himbeer Panna cotta

“Café Paris” 
Marc de Champagne, mousse au chocolat, cream truff le 
Marc de Champagne, Mousse au Chocolat, Sahne-Trüffel

 TOP
 SELLER

02013 4
02913 7
16
10
7
DC, MC
200 g

02060 8
02960 1
–
10
10
DC
100 g

02061 5
02961 8
–
10
10
MC
100 g

VARIATIONS
Assorted
Contents see text above

Variationen
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

MOUSSE AU CHOCOLAT

Mousse au Chocolat

CAPPUCCINO

Cappuccino
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Our marzipan and nougat Advent calendars with festive 
designs are available in various sizes and sweeten the count-
down to the big day.  
New and unique: the lovingly rendered Santa Claus and 
Nutcracker designs transform the vertical Advent calendars 
into living figures.

ADVENTSKALENDER

ADVENT CALENDAR

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

73063 7
73963 0
24
10
6
DC
168 g

73064 4
73964 7
24
10
On enquiry
DC
168 g

73062 0
73962 3
24
10
6
MC
180 g

73065 1
73965 4
25
6
5
DC
300 g

73066 8
73966 1
25
6
5
DC, MC
300 g

MINI GLAMOUR

Mini Glamour

MINI ELVES’ WORKSHOP

Mini-Wichtelwerkstatt

MINI NOUGAT
Assorted
Cream, nut, croquant

Mini Nougat
3-fach sortiert
Sahne, Nuss, Krokant

SANTA CLAUS

Weihnachtsmann

NUTCRACKER
Assorted
Contents see text above on the right

Nussknacker
6-fach sortiert
Inhalt siehe Text rechts oben
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Nutcracker  
Pistachio, orange, pineapple,  
espresso, classic, milk chocolate

Nussknacker 
Pistazie, Orange, Ananas,  
Espresso, Classic, Vollmilch

Ob Marzipan oder Nougat – unsere Adventskalender mit stimmungs-
vollen Motiven sind in unterschiedlichen Größen erhältlich und versüßen 
die vorweihnachtliche Zeit.  
Neu und einzigartig sind die liebevoll gestalteten Stangen-Adventskalender. 
Im Weihnachtsmann- und Nussknacker-Gewand werden die Kalender  
zu lebendigen Figuren. 

 TOP
 SELLER

73060 6
73960 9
43
3
3
DC, MC
525 g

73092 7
73992 0
37
3
3
DC, MC
500 g

73093 4
73993 7
37
3
3
DC, MC
500 g

CAFÉ NIEDEREGGER

Café Niederegger

PYRAMID

Pyramide

SANTA CLAUS

Weihnachtsmann
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Colourful winter fun with our delicious classics:  
available as an Advent calendar or 200 g classic variations. 

Bunter Winterspaß mit unseren leckeren Klassikern:  
erhältlich als Adventskalender oder als 200-g-Variationen.

WEIHNACHTEN

CHRISTMAS Advent calendar 
Milk chocolate, classic, espresso, 
pineapple, pistachio, orange

Adventskalender 
Vollmilch, Classic, Espresso, 
Ananas, Pistazie, Orange

 EYE
 CATCHER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

73054 5
73954 8
24
4
5
DC, MC
300 g

11017 0 (11023 1)*
11923 4
16
10
7
DC
200 g

ADVENT CALENDAR

WINTER CLASSICS
Assorted
Contents see text above

Adventskalender 
Winter-Klassiker®

6-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

CLASSIC VARIATIONS 

IN WINTER SLEEVE
Assorted
Pistachio, orange, pineapple, espresso

Klassiker®-Variationen  
im Winterschuber
4-fach sortiert
Pistazie, Orange, Ananas, Espresso

* Unit and sleeve
 Einzelpackung und Schuber
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Christmas wouldn’t be Christmas without Santa – or without 
his little helpers, who appear in lovingly rendered designs  
in the Niederegger elves’ workshop. The run-up to Christmas  
is made a little bit sweeter with succulent marzipan enrobed  
in crisp dark chocolate, cinnamon marzipan stars and our 
speculoos Christmas loaf.

TRADITIONAL 
CHRISTMAS

TRADITIONELLE 
WEIHNACHTEN

Der Weihnachtsmann darf am Heiligen Abend nicht fehlen. 
Genauso wie die liebevoll gestalteten Gehilfen des Weihnachtsmanns 
in der Niederegger Wichtelwerkstatt. Neben saftigem Marzipan, 
umhüllt von knackiger Zartbitter-Schokolade, versüßen die Zimt-
Marzipan-Sterne ebenso wie das Weihnachtsbrot Spekulatius die 
Vorweihnachtszeit.

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

07009 2
07909 5
10
10
9
DC
125 g

05054 4
05954 7
5
10
6
DC
175 g

07031 3
07931 6
–
15
11
MC
125 g

75001 7
75901 0
–
80
14
DC
12,5 g

75090 1
75990 4
–
80
14
DC, MC
12,5 g

SANTA CLAUS  

AND STAR

Weihnachtsmänner 
und Stern

ELVES’ WORKSHOP
5 marzipan loaves, 35 g each

Wichtelwerkstatt
5 Marzipan Brote à 35 g

CHRISTMAS LOAF  

SPECULOOS

Weihnachtsbrot 
Spekulatius

CHRISTMAS STARS

Weihnachtssterne

CINNAMON STARS

Zimtsterne
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The nostalgic Christmas designs on many of our festive boxes and tins make 
them popular gifts for young and old. Our limited-edition Christmas bauble 
delights collectors with a new design each year. 

Nostalgisch verspielte Weihnachtsmotive schmücken viele unserer Geschenkpackungen 
und sind ein beliebtes Mitbringsel für Jung und Alt. Unsere limitierte Weihnachtskugel 
mit jährlich wechselnden Motiven erfreut Jahr für Jahr Sammlerherzen. 

GIFT-GIVING

BESCHERUNG

 EYE
 CATCHER

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

07040 5
07940 8
20
6
5
DC
250 g

75022 2
75922 5
3
16
14
DC
37,5 g

10017 1 (10018 8)*
10918 1
16
10
7
DC
200 g

32015 9 (32016 6)*
32916 9
14
8
7
DC
182 g

CHRISTMAS TIN
with marzipan classics

Weihnachtsdose
mit Marzipan Klassikern

CHRISTMAS BAUBLE 

2020
with marzipan stars

Weihnachtskugel 2020
mit Marzipan Sternen

MARZIPAN CLASSICS 

IN CHRISTMAS SLEEVE

Marzipan Klassiker® 
im weihnachtlichen Schuber

MARZIPANERIE® 

IN CHRISTMAS SLEEVE

Marzipanerie® 

im weihnachtlichen Schuber

* Unit and sleeve
 Einzelpackung und Schuber



39

Marzipan stars, classic variations and exquisite marzipan treats 
in our Marzipanerie collection – our festive gift packs make 
for a magical Christmas.

Marzipan Sterne, Klassiker®-Variationen oder edle Marzipan  
Pasteten in unserer Marzipanerie® – für zauberhafte Weihnachten 
sorgen unsere festlichen Geschenkverpackungen.  

WEIHNACHTS- 
GLAMOUR

CHRISTMAS
GLAMOUR

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

32025 8 (32028 9)*
32928 2
20
5
9
DC
270 g

75042 0
75942 3
10
10
9
DC
125 g

11017 0 (11019 4)*
11919 7
16
10
7
DC
200 g

* Unit and sleeve
 Einzelpackung und Schuber

MARZIPANERIE® 

IN CHRISTMAS SLEEVE

Marzipanerie® 
im Weihnachtsschuber

CHRISTMAS STARS

Weihnachtssterne

CLASSIC VARIATIONS 

IN CHRISTMAS SLEEVE
Assorted
Pistachio, orange, pineapple, espresso

Klassiker®-Variationen 
im Weihnachtsschuber
4-fach sortiert
Pistazie, Orange, Ananas, Espresso



From bars with delicious fillings to Christmas stars, the Niederegger 
Merry Christmas range will be making a glittering, gleaming return  
this festive season. With wintry flavours and glistening packaging, they 
sweeten the countdown to Christmas – and make perfect gifts. 

Auch in dieser Weihnachtssaison funkeln und strahlen die Niederegger Produkte 
der »Merry Christmas«-Range – von leckeren gefüllten Tafeln bis hin zu 
Weihnachtssternen. In winterlichen Geschmacksrichtungen und einem Design 
im Glitzergewand versüßen sie die Vorweihnachtszeit – ein ideales Geschenk.

40

MERRY 
CHRISTMAS

MERRY CHRISTMAS

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

06021 5
06921 8
–
10
10
MC
110 g

75040 6
75940 9
7
7
–
DC, MC
85 g

16032 8
16932 1
16
8
6
DC, MC
112 g

02081 3
02981 6
5
16
6
DC, MC
70 g

MARZIPAN 

CHRISTMAS CHOCOLATE

Marzipan 
Weihnachtsschokolade

MARZIPAN 

CHRISTMAS TREE
Assorted
Marzipan stars, cinnamon stars

Marzipan 
Tannenbaum
2-fach sortiert
Marzipan Sterne, Zimtsterne

MARZIPAN 

NUTTY VARIETY
Assorted
Almond slivers, walnut, coffee nut, pistachio

Marzipan 
Nussige Vielfalt
4-fach sortiert
Mandelsplitter, Walnuss, Kaffee-Nuss, Pistazie

MARZIPAN 

CHRISTMAS STARS
Assorted
Winter apple, mousse au chocolat, cream truff le

Marzipan 
Weihnachtssterne
3-fach sortiert
Winterapfel, Mousse au Chocolat, Sahne-Trüffel
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STOLLEN

CHRISTMAS 
PASTRY

Premium stollen made with succulent marzipan in finest Niederegger  
quality: perfect as a snack for on the go or as a gift. One particularly  
special gift is our 500 g marzipan stollen in an elegant gift tin with  
traditional Café Niederegger design.

Erlesene Gebäckspezialitäten – veredelt mit saftigem Marzipan in bester  
Niederegger-Qualität – eignen sich ideal für unterwegs oder zum Verschenken.  
Ein ganz besonderes Geschenk ist unser 500-g-Marzipan-Stollen in der  
edlen Geschenkdose mit traditionellem »Café Niederegger«-Motiv.

 EYE
 CATCHER

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

77076 3
77976 6
–
6
4
–
500 g

77073 2
77973 5
–
16
12
–
80 g

77050 3
77950 6
–
6
12
–
250 g

77070 1
77970 4
–
6
4
–
500 g

77071 8
77971 1
–
6
2
–
750 g

MARZIPAN STOLLEN 

IN GIFT TIN

Marzipan Stollen  
in der Geschenkdose

MINI 

MARZIPAN STOLLEN

Mini-Marzipan-Stollen

MARZIPAN STOLLEN

Marzipan Stollen

MARZIPAN STOLLEN

Marzipan Stollen

MARZIPAN STOLLEN

Marzipan Stollen
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EASTER EGG 
VARIATIONS

OSTEREIER  
VARIATIONEN

For Easter there is a whole array of marzipan to choose from. 
As well as classic succulent marzipan encased in dark chocolate, 
there’s our Edition egg variations, featuring trendy flavours such as 
vanilla toffee, cheesecake and double chocolate.

Auch zu Ostern gibt es die große Marzipan-Vielfalt. Neben klassischem 
saftigen Marzipan, umhüllt von Zartbitter-Schokolade, begeistern 
die Eier-Variationen »Edition« mit modernen Rezepturen wie Vanilla 
Toffee, Cheesecake oder Double Chocolate. 

Marzipan egg variations  
“Edition” 
Cheesecake, vanilla toffee,  
double chocolate

Marzipan-Eier-Variationen  
»Edition« 
Cheesecake, Vanilla Toffee,  
Double Chocolate

Marzipan egg variations 
Pistachio, espresso, caramel 
croquant, pineapple, apple, 
orange

Marzipan-Eier-Variationen 
Pistazie, Espresso, Karamell- 
Krokant, Ananas, Apfel, 
Orange

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

66002 6
66902 9
6
8
6
DC
100 g

66013 2
66913 5
6
8
6
DC, MC
100 g

66000 2
66900 5
6
8
6
DC, MC
100 g

MARZIPAN EGGS

Marzipan Eier

MARZIPAN EGG VARIATIONS
Assorted
Contents see text above

Marzipan-Eier-Variationen
6-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

MARZIPAN EGG VARIATIONS 
“EDITION”

Assorted
Contents see text above

Marzipan-Eier-Variationen 
»Edition«
3-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben
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Marzipan egg variations 
Pistachio, espresso, caramel 
croquant, pineapple, apple, 
orange

Marzipan-Eier-Variationen 
Pistazie, Espresso, Karamell- 
Krokant, Ananas, Apfel, Orange

Marzipan egg variations, alcoholic 
Gin & tonic, apple calvados,  
rum croquant, mirabelle plum brandy

Marzipan-Eier-Variationen, alkoholisch 
Gin Tonic, Apfel-Calvados,  
Rum-Krokant, Mirabellengeist

GIFT BOXES

GESCHENK-
PACKUNGEN

Our Easter egg gift boxes delight with  
exquisite marzipan fillings, colourful wrappers 
and spring-themed packaging designs.

Bunte Ostereier in frühlingshaften Geschenk - 
ver  packungen – unsere Ostereier-Vielfalt besticht  
mit köstlichen Marzipanfüllungen und farben-
frohen Wicklern.

 TOP
 SELLER

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

66003 3
66903 6
9
6
8
DC
150 g

66014 9
66914 2
9
6
8
DC, MC
150 g

66054 5
66954 8
9
6
8
DC, MC
150 g

MARZIPAN EGGS

Marzipan Eier

MARZIPAN EGG VARIATIONS
Assorted
Contents see text above

Marzipan-Eier-Variationen
6-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

MARZIPAN EGG VARIATIONS,  

ALCOHOLIC
Assorted
Contents see text above

Marzipan-Eier-Variationen, 
alkoholisch
4-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben
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Whether in the form of flambéed bunnies or lovingly rendered 
designs on our attractive gift boxes, our eye-catching Easter bunnies 
are guaranteed to get you in the mood for Easter.

Unser Osterhase zieht alle Blicke auf sich – ob als geflämmtes Häschen 
oder als liebevoll gestaltetes Motiv in der attraktiven Geschenkverpackung. 
Da ist österliche Stimmung garantiert.

 TOP
 SELLER

 TOP
 SELLER

EASTER

OSTERN

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

05056 8
05956 1
5
10
6
DC
175 g

66028 6
66928 9
13
4
10
DC
223 g

60018 3
60918 6
5
9
6
DC
85 g

EASTER WORKSHOP
5 marzipan loaves, 35 g each

Osterwerkstatt
5 Marzipan Brote à 35 g

EASTER BASKET
Assorted
Contents see text above on the right

Osternest
6-fach sortiert
Inhalt siehe Text rechts oben

EASTER BAG

Ostertäschchen
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Our classic Easter product – succulent marzipan encased in crisp dark chocolate – is available 
as a 17g egg or a large 100 g egg that makes a truly special gift. Those who love nougat will 
enjoy our nougat eggs with a delicate milk chocolate coating! 

Den Klassiker unter unseren Osterprodukten – saftiges Marzipan, umhüllt von knackiger Zartbitter-
Schokolade – gibt es als 17-g-Ei oder als ganz besonderes Geschenk: als großes 100-g-Ei. Nougat- 
Liebhaber kommen mit unseren von zarter Vollmilch-Schokolade ummantelten Eiern auf ihren Genuss! 

Easter basket  
Marzipan, pistachio, espresso,  
pineapple, orange, browned bunny

Osternest  
Marzipan, Pistazie, Espresso,  
Ananas, Orange, gef lämmter Hase

65020 1
65920 4
–
40
8
–
18 g

60007 7
60907 0
–
12
14
DC
100 g

60002 2
60902 5
–
75
8
DC
17 g

63002 9
63902 2
–
75
8
MC
17 g

BUNNY, FLAMBÉED

Häschen, gef lämmt

MARZIPAN EGG

Marzipan Ei

MARZIPAN EGGS

Marzipan Eier

NOUGAT EGGS

Nougat-Eier
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Our exclusive Easter praline selection  
features Easter eggs and other chocolate treats 
with delicious fillings such as cream truffle,  
Marc de Champagne and mousse au chocolat. 

Unsere Praliné-Ostervielfalt ist einzigartig.  
Die leckeren Rezepturen wie Sahne-Trüffel, Marc  
de Champagne und Mousse au Chocolat machen  
sich hervorragend in Schokolade und Osterei. 

Praline eggs and Easter bunny /  
Praliné-Eier und Osterhase
Mousse au chocolat, cream truffle,  
Marc de Champagne
Mousse au Chocolat, Sahne-Trüffel,  
Marc de Champagne

Praline eggs / Praliné-Eier 
Mousse au chocolat, cream truffle,  
Marc de Champagne
Mousse au Chocolat, Sahne-Trüffel,  
Marc de Champagne

PRALINE

PRALINÉ 

Unit no.
Case no.
Pieces per unit
Units per case
Cases per master case
Type of chocolate
Weight per unit

Item no. 
GTIN 4000161

66030 9
66930 2
5
10
12
DC, MC, WS
84 g

66056 9
66956 2
9
6
8
DC, MC, WS
150 g

PRALINE EGGS AND 

EASTER BUNNY
Assorted
Contents see text above

Praliné-Eier  
und Osterhase
3-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben

PRALINE EGGS, OVAL
Assorted
Contents see text above

Praliné-Eier, Oval
3-fach sortiert
Inhalt siehe Text oben
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A PERFECT POS PRESENCE

OPTIMALE PRÄSENZ AM POS
DC  =   Dark chocolate 

Zartbitter-Schokolade

MC  =   Milk chocolate 
Vollmilch-Schokolade

WC  =   White chocolate 
Weiße Schokolade

We reserve the rights for changes in  
packaging and equipment, which serve 
the improvement of our assortment,  
in the interest of our customers. 

Packungs- und Ausstattungsänderungen, die  
der Sortimentsverbesserung dienen, behalten  
wir uns im Interesse unserer Kunden vor.

Abbreviations Abkürzungen

Exception Vorbehalt
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J. G. Niederegger GmbH & Co. KG
Zeißstraße 1–7 

23560 Lübeck, Germany

Phone/Tel.: +49 451 5301-0

www.niederegger.de 
export@niederegger.de

BBN: 40001616 
GLN: 4000161000006

EXPORT SERVICE

 Phone/Tel.: +49 451 5301-283

 Fax: +49 451 5301-297

Information on nutritional values  
and allergens can be  

obtained online or via telephone.

Informationen zu Nährwerten und 
Allergenen erfahren Sie 

telefonisch oder im Internet.


